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Ezzel a címmel adott ki egy pesti nagy 
ywállalat egy 2 kötetes könyvet Az 
tokát, a képeket mind a volt hadifoglyok 
Igáltatták. Megörökítették a fogságban 
ött borús és derűs napokat

Hadifoglyok vizet szállítanak.

( Mi, Erdélyben élő magyarok, nem jáíml- 
hozzá ehhez a gyűjteményhez. Pedig mi 

’s sokat tudnánk beszélni az ott töltött sok 
homorú, do kevés vidám napokról.

Emlékeztek, amikor a hajakban laktunk, 
^íyik a fehérneműjét mosta és szárította, a 
•/■Mk betegen feküdt a priccsen, a harmadik 

a cukor nélküli csaját, a negyedik fa- 
ufita a sakkfigurákat, hogy egy pár kopej

kát kapjon érte, amivel kenyeret vehessen. 
Munkaközben és mindég is csak arra gondol* 
tünk, vájjon otthon mit csinálnak, vájjon 
hazajutunk-e, meglátjuk-e őket valahai

Jut-e eszetekbe, mikor a 40 fokos hideg* 

ben vízért kellett menni a Síitára vagy mab 
folyóra! Hogy kínlódtunk a fagyott utón a 
jégcsappal borított hordóval a szegény né
met kamerádokkal együtt. A muszka sfarsi- 
nak könnyű volt nagy kucsmájával, meleg 
bundájával éa pimijével csoszogni utánunk.

Gondoltok-e néha azokra a szegény baj
társakra, akik ott haltak meg mellettünk ti 
priccseken, akiket szomorúan kísértünk ki 
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utolsó utjokra a temetőbe. Emlékeztek-e rá, 
nem engedték, hogy a rendes, polgári teme
tőben ássunk sirt, csak a kerítésen kívül, ott 
ijutott hely nekik. Egy kis keresztet, egy fej
fát kijártunk a Vöröskereszt irodában, össze
gyűjtött kopek és rubeleinken emlékoszlopot 
is emeltünk „A hazájuktól messze elhalt baj
társak emlékére!"

• A Murman-vasút építését, az ólombányá
kat, megfagyott lábaitokat, kezeiteket, a 
„flektifuszt“, vörös és fehér harcokat, me
lyekbe néha akaratotok ellenére is belekeve
redtetek, ugy-e nem fogjátok soha elfelej
teni?

De a fogoly színház, a hazulról kapott 
levelek, egy-egy fogoly jóbarát, egy jó 
munkaadó a városban, vagy egy jó gazda a 
faluban, haza utazásotok, illetve haza szöké
setek, haza érkezésetek ugy-e mind felejthe
tetlen kedves emléketek?

Halandók vagyunk, az emlékeket ma
gunkkal visszük a sírba. Meg kellene ezeket 

örökítenünk az utókor számára. De hc-g 
történjék ezl

A „Magyar Nép“ szerkesztőségére! 
ben megállapodtunk a következőkben:

A „Magyar Nép“ majd őszön, amíkc: 
fejeződik a szorgos dolog, felszólítja ok 
közül azokat, akik hadifoglyok voltak, i 
meg a fogságuk emlékeit és küldjék ■ 
szerkesztőség címére. A szerkesztős® 
összes beérkezett hadifogoly emlékeket 
albumban összegyűjti, bekötteti, és me: 
A legjobban megírt emlékezéseket egy 
könyvvel jutalmazza és a „Magyar Nép' 
leközli.

Ha elég sok adat, esetleg kép, rajz, 
érkeznék, akkor mi is megírhatnék a „I 
fogoly erdélyi magyarok történetét**. Érc 
és tanulságos könyv lenne belőle, méltó 
hogy ne csak azok olvassák, akik végig 
a hadifogságot, hanem az ifjú nemzedé 
megismerje,apái szenvedését,

Torday Mihál

Nagyon helyes Gyallay Pap Domokosné 
szándéka. Áldja meg a jó Isten nemes törek
vését. A Magyar Nép főszerkesztőjét, Gyallay 
Domokost is csak a legnagyobb dicsérettel, 
illethetjük, hogy nem sajnálta a költséget és 
szép, színes minta melléklésével is igyekszik 
elősegíteni hitvese törekvését: megszerettetni 
a magyar néppel az ősi szép viseletét. To
vábbá is megőrizni ott, ahol még él a szokás; 
újra felvétetni ott, ahol már levetették, ahon
nan már annyi más igaz magyar dologgal 
együtt kipusztult.

Bár minél előbb beteljesedne igyekeze
tük. S hogy mihamarább megelevenedhessen 
a kép, legyen szabad nekem is hozzájárulnom 
nehány szóval. Avval, hogy aki foglalkozott 
a ruházkodás történetével, az nagyon jól 
tudja, hogy a legtöbb vidéknek a női viseleté 
valójában nem egyéb, mint az illető vidék va
lamelyik régi korbcli úrnőinek a viseleté, 
azok viseletének az utánzása.

Elsősorban ezt kell okvetlenül tudnia 
mindenkinek, aki a néppel valamilyen visele
tét szeretne elfogadtatni. Mert hiába dicsér
jük, mert hiába fogjuk buzdítani bármennyire 
is népünk asszonyait, leányait, a serkentő szó
nak nagyon kevés lesz az eredménye. Csupán 

csak akkor lesz sikere, ha asszonyaid 
leányaink látni fogják azt is, hogy az 
rendbeliek is megbecsülik, az úri-rendbeli’ 
viselik az ősi ruházatot.

Innen kell kiindulnia tehát az egész t 
gaiomnak, ha komolyan akarjuk nemes s 
dékuknak a megvalósulását. Az úri i 
asszonyai és leányai öltsék fel vidékük né 
seletét. De ne értsenek félre. Nem kell b 
hétköznapi ruhát csinálni. Nem szabad.1 
pán ünneplő ruhának: templomba, nőszc 
kezet! gyűlésekre, estélyekre, előadásokra' 
gvék fel, olyankor viseljék.

A himes ruha mindig ünneplő ruha. 
ünneplő jelleget nem szabad elköznapi-j 
nunk. Annak komoly, magasztos voltát, a r 
zeti öntudatot megőriző és fenntartó renc 
tése miatt is meg kell óvnunk. Ámde 
neplő jelleggel hivalkodnunk sem szabni I 
hogy evvel a hatalom haragját kihívjak | 
végén ahelyett, hogy segítenénk nép- j 
még újabb bajt zúdítsunk reájuk. í

Ha az úri rend asszonyai és leány- ; 
fogják hordani a vidékükbcli nép v*-‘. | 
akkor a nép nem fogja levetni ősi rnl 
mindaddig, amíg az úri rendbeliek is - 
csülik. Ahol pedig kipusztult volna, j
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ha először egyedül csak a papné és tanítónő 
öltik fel, ott a női lélek roppant nagy utánzási, 
másolási vágya rövidesen arra fogja késztetni 
a nép asszonyait és leányait, hogy egymás
után menjenek el a tiszteletes asszonyhoz, 
most csak ezt a hímzést levenni, most meg csak 
nzt, míg rendre le nem veszik és magukra nem 
öltik az egészet..

Bármit is akarunk a falu népével, sohase 
feledjük: az mindig bennünket, városiakat és 
úri renden levőket követ. Ha jót csinálunk, 
jóban. Ha rosszat teszünk, rosszban. Ha te
hát céltudatosan akarunk hatni reájuk, akkor 
először nekünk, a városiaknak .és úri renden 
levőknek kell megjavulnunk és példát mutat
nunk. Mert ebben az esetben a falu népe kö
vetni fog bennünket jószántából. Különben 
pedig nem bízik a kaputos emberek beszédé
ben és a bizalmatlankodás miatt nem fogunk 
hathatni reájuk.

Csak még egyet. Népi viseletűnk uj életre 
hitesénél asszonyaink népünk mostani sa- 
nyaruságával is számoljanak.- Ne vegyenek 

bolti holmit. Használják fel a házi szőttese* 
két, vásznakat. Lehet, hogy durva, érdes. 
Ámde ne felejtsék, nekünk ma darócruhábatí 
kell vezekelnünk a múltbeli nemtörődömség 
günkért, hanyagságunkért A városi nöszövet* 
ségek írják össze tagjaik számára szükséges 
házi szőttes mennyiségét és a falusi nöszövet 
ségek utján közvetlenül szerezzék be a falva* 
kon az ott előállított anyagot.

Hármas eredményünk lesz igy. Az egyi® 
erkölcsi: népünket kiragadjuk tespedö szu- 
nyokálásából és uj, nemzeti öntudatos életre 
ébresszük. A másik anyagi: a népet némi ke
resethez juttatjuk legnagyobb nyomorúsága 
napjaiban és végül — ez a .legjelentősebb 
igy, egymáson segítve, egymásnak vált vetet
ten dolgozva hamarább egymásra talál a vá
ros és a falu magyarsága, jobban meg fogják 
becsülni egymást, mint Isten tudja hány pro
paganda felolvasás után. Adja Isten, hogy 
úgy legyen!

Szemet jai Székely Sándor.

A leszerelés felé. Az angol kül
ügyminiszter római -útja sikerrel 
jártra hajóhadak erőssége miatt 
Franciaország és Olaszország 
között több év óta folyó szívós 
tűzdelem véget ért. A két állam 
az angol külügyminiszter és az 
angol tengerészeti szakértők 
közvetítésével megegyezett egy 
olyan megoldásban, mely tengeri 
haderejüket csaknem egyenlővé 
teszi, csupán a tengeralatti ha
jókra ad Franciaországnak na
gyobb számot. A megegyezés 
Pagy megelégedést kelteit a két 
közvetlenül érdekelt országban 
s a nemzetközi közvéleményben 
*8, ahol az angol diplomácia 
agyik legszebb sikerének tekin
tik azt. Viszont Japánban némi 
kedvetlenséget keltett, hogy a 
tengeralattjáróknál nem vették 
ügyelembe Japánnak földrajzi 
fekvéséből következő különleges 
üdékét, Amerikában pedig attól 

tartanak, hogy az angobjapán 
haderő lesz úrrá á tengeren. De 
mindez nem fogja akadályozni 
a megállapodás elismerését s így 
bizonyos mértékig el lehet fo
gadni, hogy a leszerelés a tenge
ren megkezdődött. Legalább is a 
nyilvánosság részére.

Harci hírek Oroszországból. 
A szovjet újságok állandóan 
foglalkoznak egy közeli háború 
gondolatával. Ezt a háborút 
szerintük a szovjet kormány 
fogná indítani, hogy egész Euró
pára s ha lehet az egész világra 
kiterjessze a bolsevista állam
rendszert. Az újságok szerint a 
szovjet azonnal harcba tud állí
tani három millió embert, ki
tűnő felszereléssel s nagyszerű 
vezetéssel, tartalékait pedig nem 
lehet kimeríteni. Mindenesetre 
érdekes dolog, hogy míg a szov
jetkormány hivatalosan a teljes 
leszerelésért küzd, újságjai 
harcra tüzelnek. Vagy talán ki
egészíti egymást a két dolog?

Gandhi a béke utján. Gandhi
nak az indusok szabadság-vezé
rének az indiai alkirállyal meg
kezdett tárgyalásai a múltkori 
híradásunk óla szakadatlanul, 
tartanak, néha naponként több 
órán keresztül. Ez arra mutálj 
hogy a hindu szabadsághős le
tett ábrándjairól — ha nem ű 
örökre — és számolt a körül
ményekkel. Népe részére máris 
sikerűit kisebb engedményeket 
elérnie. Példóul a tergermelléké* 
nek lakóssága gyűjthet tengeri 
sót és használhatja, csak nem 
kereskedhetik vele.

Segítenek a gazdák baján. Á 
magyar kormány nagyszabásu 
tervet dolgozott ki, hogy a gaz* 
dókat súlyosan nyomó adóssá
gok terhét könnyítse. A terv lé
nyege az, hogy a bankok szín* 
dikátusa olcsó kamatozású köl
csönt fognak nyújtani a gaz
dáknak, legfeljebb 6 %%-ra a 
harminc éves törlesztésre. Ilyen 
olcsó kölcsön nyújtása azzal 
vált lchctségesséj hogy X köb
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csönökért az állam vállal kezes
séget s a kölcsönökért állami ke 
zesség mellett kötvényeket bo
csátanak ki. Mivel a nagybirtok
nak is súlyos terhei vannak, 
ezek enyhítésére a kormány 
parcellázási tervet dolgozott ki. 
A megterhelt birtok egy részét 
parcellázzák, a vevő az értéknek 
hat és fél százalékát fizeti 
évente. Ebből évente négy szá
zalékot kap a volt birtokos év
járadékul huszéven keresztül, 
két és fél százalékot tőkésítenek 
* a húsz év elmúltával az így 
alakult tökét meghagyja a bir
tok teljes kiegyenlitéséül. Eze
ket a követeléseket is'biztosítja 
<tz állami kezesség. A terv na
gyon gondos számításon alapul 
s végrehajtása a legrövidebb idő 
alatt megkezdődik s kettős célt 
fog megvalósítani: a gazdák te
hermentesítését és igazságos ala
pon nyugvó földosztást.

Horthy rágalmazói. Hirt ad
tunk Benes cseh külügyminisz
ter elégtételéről egyes csehor
szági lapoknak a magyar kor
mányzó ellen elkövetett piszko- 
lódásai miatt Azóta érdekes for
dulatot vett a dolog: kiderült, 
hogy az egyik rágalmazó újság, 
a pozsonyi „Reggel*1 Magyaror
szágról menekült kommunista 
szerkesztői nem csak hamis dip
lomákat használtak, hanem sú
lyos visszaéléseket is követtek 
el. Ezért a cseh kormány szét
zavarta őket s az újságot a szo
ciáldemokrata pártnak adta át. 
Hiába, aki otthon nem birt 
megélni tisztességgel, az külföl
dön sem válhatik becsületes em
berré.

Belpolitikai hírek
Mégis csak kell tenni valamit! 

A román újságírók újabban so
kat foglalkoznak a kisebbségi 
kérdéssel. A Cuvantul című Bu
karestben megjelenő újság Bol
dur tollából érdekes cikket közöl 
a kisebbségi kérdésről. A cikk
ből a következőket ragadjuk ki:
— Olyan országokban — írja 
többek között Boldur —, ahol 
többféle nép él együtt, a kisebb
ségekkel, gyakran fordulnak elő 
nézeteltérések s ezek nem egy- 
izben súlyos bajokhoz vezetnek. 
A romániai magyar és orosz ki
sebbségek már több alkalommal 
bebizonyították, hogy hasonló 
összeütközések szinte elkerül
hetetlenek. S ez minden olyan 
államban előfordul, ahol kisebb
ségek élnek. A kisebbségek újab
ban a Népszövetséget keresik fel 
panaszaikkal, nemzetközi vissz
hangot & segítséget várnak. 
Nem tagadjuk a kisebbségek jo
gait, de be kell látniok, hogy 
ezen az utón a legtöbb esetben 
ők sem érik el céljaikat. Szám
talan körülmény közrejátszik, 
ami az igazságos és helyes íté
letet könnyen befolyásolja. Ezért
— javasolja a cikkíró, — hogy 
egy úgynevezett lelkiismereti ité- 
lőszéket kellene felállítani s mi
előtt a kisebbségek panaszaikkal 
a Népszövetséghez fordulnának, 
itt beszélnék meg ügyes-bajos 
dolgaikat. Ezt a lelkiismereti bí
róságot — folytatja cikkét Bol
dur — úgy nemzetközi, mint 
belföldi alapokon is el lehet kép
zelni. Ez a bíróság nem kizáró

lag jogtudósokból állana, de er 
szersmind tiszta látású és t' 
látókörű államférfiak alkot 
nák. Hasonló körülmények l 
zött az igazságot sokkal kör. 
nyebben meg lehetne közelik 
s a vitás ügyeket sokkal hat 
rább el lehetne intézni. Eg 
szersmind azt is elkerülhetné: 
hogy a különböző kisebb™ 
ügyek túl nőjjenek az országi i 
tárain s minden tanulmányom 
nélkül esetleg rosszakarattal 2 
litsák be azokat —■ fejezi be c- 
két Boldur. Megállapíthatjuk s 
hát, a románok is érzik, Iic; 
valamit tenni kell a kisebbít; 
kérdés rendezésérel I

Marostorda megyének ft 
lakóssága magyar. A Iegutóbl 
marostordai, megyei közgyűlése: 
dr. Árkossy Jenő magyar tárj 
esős kérte, hogy a jelentésekeií: 
tárgyalásokat magyar nyelven 
ismertessék, mert a tanácstagéi- 
közül sokan nem tudnak romi 
nul. Árkossy felszólalása u! 
vita keletkezett. A román tanáé 
tagok kétségbevonták a kéri 
jogosságát és kérdést intézteit 
prefektushoz, hogy Marostorf 
megyében milyen arányban b 
nak magyarok? A prefektus 
Iaszából kiderült, hogy H/cfíj 
torda megye lakóságának /•'; 
magyar. A prefektus azt is kft 
lentette, hogy a vármegyékét, 
eddig is megértéssel kezeltél j 
nyelvi kérdést. Ha valaki rí 
értette meg a román nyelvű t-( 
adást, készséggel adták meg r; 
gyár nyelven a felvilágosítás! j

Minden magyar ember jegyezze jól meg, 
hogy a magyar egyházait biztosító intézete a I

í1 

tehát magyar kötelesség biztosítását ideáts- 
rcpapcpa rapapora pöpdpopo popopc^.

v

K.t
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í A Magyar Párt a parlament
iben a kamat leszállítását köve- 

telte. Hegedűs Nándor képviselő 
A a kamattörvény tárgyalása alkal-- 
| mával a parlamentben rámuta- 
*’tott arra, hogy a mai magas 
{bankkamatokért nem lehet a 
j bankokat hibáztatni. Amig a Ro- 
"t mán Nemzeti Bank magas ka- 
' maira ad ki pénzt, addig nem 
fi várhatjuk, hogy a magán hán
ytok olcsó kamatozású hiteleket 
k .nyújtsanak. Hegedűs képviselő a 
L; Magyar Párt nevében követelte, 
4 hogy a Román Nemzeti Bank 
j súllitsa le a kamatlábat 5 és 6 

százalékra s nyújtson nagyobb 
I összegű olcsó hitelt a kisebbségi 
I bankoknak.

Mi folyik Bánffyhunyadon? 
í Bánffyhunyad lakóssága mióta 
I várossá léptették elő, Bokor 
i Márton esperessel az élén, min- 

y dent elkövet, hogy megint falu
si nak minősítsék. Több ilyen irá- 

nyu megmozdulásra és közben- 
járásra azonban eddig semmi 
sem történt. Sőt a legutóbbi vá- 

gcj lasztás alkalmával nem az ujon- 
san megválasztott polgármestert 

if erősítette meg a tartományi igaz
aiHatóság, hanem Moga ügy véd je- 
erí töltet,-a régi polgármestert, ne- 
y.'ezte ki Hunyad primárjává. 

I Érthető tehát a bánffyhunyadiak 
IJ elkeseredése, akik nemcsak a 
1 rárosi közigazgatás magas ter- 
’j keit viselik, hanem még azt is 

kénytelenek tűrni, hogy a város 
íj “gyeit Ielkiismeretlenséggel és 

?ondallansággal vezessék. A leg- 
utóbb lefolyt kolozsmegyei köz- 

i j Syülésen Bokor Márton esperes 
£. úrnertette a bánffyhunyadiak 

hajait. Többek között a követ
re; kezöket mondotta: — Három 
I he annak, hogy Bánffyhunyadot 
| Pártpolitikai célokból megfosz- 

X ,Qlták önkormányzati jogától. 
J ^J'J látszik büntetésképpen 
; ’Uért, mert Hunyadon nagy 
| ^bbsér/öcn élnek magyarok. A 
í ta>nán nemzeti párt Hunyadon 

nehány pártemberét gondnélküli 
állásba juttatta. Az új primár- 
nak első közigazgatási tényke
dése volt, hogy magának és tár
sainak a fizetését kétszeresére 
emelte. Emellett azonban meg
maradt eddigi ügyvédjelölti mun
kakörében is, s igy kétségtelen, 
hogy e tekintélyes fizetésre nem 
szolgál rá! Hivatali szobájában 
a község pénzén szórakoztató rá
diót állított be. Hivatalos órát 
nem tart, mert mint mondani 
szokta ő csak „képviseli" a vá-

| Jakab Ödön Inad&Ieu{

Erdély egyik legkiválóbb szü
lötte, Jakab Ödön költő meghalt 
Budapesten. Jakab Ödön lapunk
nak is jóakaró barátja volt, ver
seit örömest engedte át közlésre 
s könyvsorozataink számára 
maga állított össze gyűjteménye
ket költeményeiből. Nemes alak
ját, költői érdemeit bővebben is 
méltatni fogjuk.

Március hóval köszöntött he! 
Március első napjaiban Erdély 
felett hatalmas hóvihar vonult 
át. A vihar nagyobb károkat 
nem okozott. A jóslat szerint az 
időjárás rövidesen tavasziassá 
fog válni.

Magyar tudós kitüntetése. La
punk munkatársa dr. György 
Lajos most tartotta meg szék
foglalóját a Magyar Tudományos 
akadémián. Örömmel üdvözöljük 
György Lajost a megérdemelt 
kitüntetés alkalmából.

Megkönnyítették a katonai 
felmentésekhez szükséges iratok 
kiállítását. A most folyó soro
zások alkalmával sokan kérel
mezik katonaköteles fiuk fel
mentését. A belügyminiszter ren
deleté alapján a hadirokkantak, 
özvegyek fiai és az árvák által 

rost. Legutóbb egy temetést és 
egy esketést nem lehetett rendes 
időben megtartani, mert a pri- 
már-iigyvédjelölt urat sehol sem 
lehetett megtalálni.

— Panaszainkról, már hóna
pokkal ezelőtt — végezte Bokor 
esperes beszédét — jelentést tét* 
tünk, de azokra választ nem 
kaptunk. Várjuk és kérjük! 
Bánffyhunyad önálló községi jel* 
legének helyreállítását s a lakós* 
ság nyugodt életlehetőségének 
visszaadását. "

kért felmentéshez szükséges ira* 
tokát a községi elöljáróságok 
díjtalanul kell, hogy kiállítsák 
és mindenben díjtalanul kell a 
kérelmezők segítségére állaniok.

Megállották a Kászon-völgyé- 
ben a fűrészek. A nehéz pénz
viszonyok miatt a fakereskedők 
nem tudják a fürész-árut értéke
síteni. Ezért sorra szüntetik meg 
az üzemeket gyáraikban. A Ká- 
szon-völgyében eddig 6 gőzfürész 
és sok kis vizifürész dolgozott. 
Most az összes fűrészek beszün
tették üzemeiket. A völgyben 
fekvő 5 község 4—5 ezer lakós* 
egyik napról a másikra munka- 
nélkül maradt.

Hamis pénzek kerültek forga
lomba! Romániában nagyon el
szaporodtak a pénzhamisítók. 
Az utóbbi időben sok hamis ezer. 
és húsz Iejes pénz került forga
lomba. A hamis ezer lejesek pa
pírja éppen olyan ropogós, mint 
a valódi ezer lejeseké, de a ban
kón levő alakok fejei elmosódott 
tak. A hamis húsz lejesek vörö
sebbek a valódinál és kis repe
dés van rajtok. Jó lesz vigyázni 
különösen vásárokban, mert 
könnyen megtörténhetik, hogyj 
hamis pénzzel akarják kifizetni 
az eladott gabona, vagy állat 
árát.
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A Kanyar Kp 3 ezer tejes ajándéka új előfizetők gyűjtéséért.
Idén is elhatároztuk, hogy új előfizetők beküldéséért pénz

jutalmakat jogunk kiosztani. A jutalmazást sorsolás utján ejtjük 
meg. A sorsolásban részt vesz minden előfizetőnk, aki március 
15-től május 1-ig terjedő időben legalább egy,új előfizetőt küld 
be. Aki többet küld be, annak nevét annyiszor helyezzük sors
húzás előtt az urnába, mint ahány előfizetőt beküldött. Aki tehát 
10 új előfizetőt küld be, annak neve tízszer kerül be a sorsolan- 
dók közé. Világos tehát, hogy annál nagyobb a {valószínűsége 
annak, hogy valaki nyer, minél több új előfizetőt küld be. A sor
solási május 9-én fogjuk megejteni és a nyertesek díjait azonnal 
postázzuk, mint az elmúlt évben tettük.

A következő dijak kerülnek kiosztásra a sorsolás sorrend
jében: 1 drb. 1 ezer lejes első dij, 1 drb. 500 lejes második díj,
1 drb. 200 lejes harmadik dij, két darab 150 lejes negyedik dij 
300 lej értékben és 10 drb. 100 lejes ötödik dij ezer lej értékben. 
A dijak összege 3 ezer lej.

Minden barátunkat meghívjuk a versenyben való részvé
telre! Ismételten hangsúlyozzuk, hogy a sorsolásban mindazok 
résztvesznek, alak legkésőbb május 1-ig új előfizetőket küldenek, 
be, továbbá, hogy a sorsolásban csak azok vesznek részt, akik 
felhívásunk megjelenése után küldötték be az új előfizetőket:

Megjegyezzük, hogy ezen sorsolási jutalmazásunkon kívül az 
új előfizetők gyűjtőinek a rendes (3 új előfizető után 1, 5 után
2 és 10 új előfizető után 5 ingyen könyv a „Magyar Nép“ könyv
sorozatából) jutalmakat is kiadjuk. Tehát a gyűjtők könnyen 
mindkét jutalmunkat elnyerhetik! '

Rekedtséget, torokgyulladást, 
garathurutót gyógyít az Anacot 
pasztilla. Egy fiola ára 37.— lej.

Mennyit fizet rá az állam a 
bukaresti dalszínházra és ki 
teszi a jövedelmet zsebre? A bu
karesti dalszínház igazgatója 
valamikor egy zeneműkereske
désben volt elárusító. Most-mint 
a román nemzeti dalszínház 
igazgatója évente 40 millió lej 
segélyt élvez az államtól. A dal
színház évi kiadásai alig érik el 
a 30 millió lejt. Az igazgató úr 
tehát évente 10 millió lej állami 
pénzt vág zsebrel

Borótválás 1 perc alatt. A 
Budapesten lefolyt borbélyver
senyen a borotválási első dijat 
Fükky István nyerte el. Fiikky 
54 másodperc, tehát nem egész 
egy perc alatt borotválta meg 
vendégét.

Franciaországba nem bocsáj- 
tanak be több idegen munkást. 
Franciaországban a munkanél
küliek száma 320 ezerre emelke
dett. A francia kamara a mun
kanélküliek részére 320 ezer 
frank közér 2 millió lejnyi se
gélyt szavazott meg. Minthogy 
jelenleg Franciaország területén 
csaknem 4 millió idegen állam
polgár, főképpen munkás tar
tózkodik, a kamara kimondotta, 
hogy egyetlen külföldi munkást 
sem bocsájtanak be Franciaor
szág területére és azokat, akik
nek nincs munkaengedélyiik’ ki
utasítják.

Teljes értékű tökéletes mun
kát csak az végezhet, akinek 
idegei rendben vannak, munka
képessége zavartalan. A reggeli 
és uzsonnatejhez 2—3 kávés
kanál Ovomaltine erősíti az iz
mokat és idegeket.

Nincs munka a Itegátban! ?; 
általános munkanélküliség h: 
tása a Regátban is érzik. Az E;
délyből érkező iparosok és mer 
kások a Regálban nem kapnál 
semmi munkál. Az erdélyi kön 
vesek napi 50 lejért is szívese 
vállalnának munkát, de igy se: 
alkalmazzák őket. A szolgák ej
szolgálók beállanak Bukarestből 
fizetés nélkül is, tisztán a kosz/ 
ért és szállásért, de igy sem ka:? 
nak helyet. Senki se menjen !-J 
hát a Regálba munkát keres:

.1 Vihar a Fekete tengeren.
Fekete tengeren óriási vihar Ej 
pert végig. A viharban öt hs, j 
elsülyedt. A viharnak több t:?
lálos áldozata van. Az orkán j( 
parti városokat és falvakat jl 
érte s ezekben sok ház összeocl 
lőtt.. - ji

Újabb halálköd jelent me!^ 
Belgium felett. A belgiumi
tich vidéke felelt megint mérő* 
köd jelent meg. A köd kövelke.f'
tében sok súlyos megbeteged!.1 
történt. 40 beteget eszméletlen 
állapotban kórházba Szállította?* 
Rövid idő leforgása alatt más: 
szór jelent meg a titokzatos E * 
Belgiumban. ; ; .;

A forgalomban levő sok k; | 
hajtó közül nehéz a legjobb 
kiválasztani. Egy kísérlet 
piciny Artin dragéeval n 
fogja győzni arról, hogy ide; 
sabb hashajtót nem is kivánh

Számos női bajnál a terme? 
tes „FERENC JÓZSEF" kese * 
víz használata végtelen r: 
megkönnyebbülést szerez. A 
orvosi klinikák bizonyítva:., 
tanúsítják, hogy a rendk; , 
enyhe hatású FERENC JÓ& • 
vizet különösen a szülészeti 
tályon a legjobb sikerrel £- 
mázzák. Kapható gyógys* 
rakban, drogériákban és ■ j 
üzletekben. f
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se:
; e tésí tanfolyam alkalmával alkalom nyílott 
bí- arra, hogy Felesik népének gazdálkodási rend- 
isz; szerét alapos tanulmányozás tárgyává tegyem. 
.2-Sajnos azt a megállapítást kellett tennem, 

..'minta Székely földön általában mindenütt, 
/hogy a nép gazdasági tekintetben vissza van 
áradva. Szinte hihetetlen, de a gazdálkodás 
■egészen elemi kérdései is ismeretlenek a szé

khely gazdák előtt és igy azokat nem is alkal- 
mázzák.

M A növénytermelésben a sokféle hiba közül 
n ^Csikszenttamáson a következőket kell kiemel- 
t yiem. A nép azt tartja, hogy a zord éghajlat 
ocmiatt & kukorica nem terem meg. Ezért kuko

rica termeléssel nem foglalkoznak. Ezzel szem- 
juffben megállapíthattam, hogy a kukorica Csik- 
5,4 szenttamáson és vidékén sikerrel termelhető. 

Vilmos plébános foglalkozik kukorica 
j;e4 Emeléssel és az csaknem minden évben sike- 

Annyi bizonyos, hogy a késői és korai fa-

’A Csikszenttamáson lefolyt falufejlesz-

.Hét?y°k Csíkban könnyen tönkre tehetik a kuko- 
de jól tudjuk, ettől a veszedelemtől Er- 

£C/áéIy melegebb vidékei pl. a Mezőség-sincsenek 
/ megkímélve. A sikeres kukorica termelés elő- 

• feltétele volna, hogy olyan korai fajtát termel
ni jenek a gazdák, amelyik az ottani zord éghaj- 

ht alatt három és fél hónap alatt vagy talán 
t ; még hamarabb is beérik. Tehát nem valók erre 

' a vidékre a későn érő lófogu fajták, hanem az
e. eprószemü, korai kukoricák, amilyen a Szó-
j. telyföldön több helyütt termelt székely kuko- 

n®. A kukorica termelésnek nemcsak közvet
ít W haszna volna, hanem a közvetlen haszonnal 
... csaknem egyenrangú értéket jelentene az, hogy 
. a kukorica kapálása által a termő talaj tulaj

donságai javulnának és a vetések gyommente
sekké, válnának. A vetések gyommentesítésére

■ a kapálásnál jobb mód alig van és. hogy erre 
í Csikszenttamáson mennyire szükség volna, bi- 
í zouyi.tja.az a sok gazos gabona, amit alkalmam 

;°It Csikszenttamáson látni.
Jó volna a búza termelésre nagyobb gon- 

-ot fordítani. Ma Csikszenttamásnak a rozs a 
f ^terménye. Ennek rovására mind nagyobb te- 

' rületet kellene búzával bevetni. Az nem állja 
meg helyét, hogy Csikszenttamáson nem sze< 
réti a búza, mert a búza még zordabb éghaj* 
lat alatt is (pl. Kanadában) kitünően megél, 
sőt sokkal jobb minőségű magot terem, mini 
enyhe éghajlat alatt. Az azonban bizonyos^ 
hogy a trágya és talajmunka tekintetében a 
búza igényesebb a rozsnál, de ezzel egyszer i 

, mindenkorra le kellene számolniok a esik* 
szenttamási gazdáknak. Mindenféle gabona 

meghálálja a jő munkát és a megfelelő trá> 
gyázást. Mindezek mellett gondot kellene- for
dítani a vetőmag helyes megválasztására, 
mert sem a rozs, sem a búza, sem az árpa és 
zab nem megfelelő minőségűek Szenttamá
son. Nehány mázsa nemesitett vetőmaggal 
egy-két esztendő alatt a község növény terme
lését teljesen át lehetne alakítani.

Sokkal szomorúbb ; az, hogy az állatte
nyésztésben is elvannak maradva a csikszent- 

’tamási gazdák. Áll ez különben egész Csíkra! 
Pedig a Székelyföld kiválóan alkalmas volna 

: állattenyésztés folytatására. A kicsiny Svája- 
; nak hasonló helyein olyan virágzó állatte
nyésztés folyik, hogy ahoz hasonló alig van k 
világon. —A Székelyföldön pedig nemcsak, 
hogy megfelelő fajtát nem tartanak, dé az ál
latokat rosszul gondozzák és helytelenül ta- 
karmányozzálc A gazda mostoha jószágnak 
tekinti állatait. Vakarót, kefét az állatok alig 
látnak és életük nagy részét magukra ha
gyatva töltik, mint a vadállatok. Természetes 
dolog, hogy ilyen viszonyok között csaknem 
semmi hasznot sem hoznak. Pedig alig van a 
világnak még egy helye, ahol tejgazdaságot 
olyan jól lehetne folytatni, mint a Székely* 
földön’. í

Disznót jó fajtát tartanak, de takarmányok 
zásához nem értenek. A hízó sertést például 
éj jel-nappal etetik, közmondásossá vált, hogyl 
„Szenttamáson a disznó csak úgy hízik me^ 
ha pendelyt lát", vagyis ha az asszony éjszaka 
is ad a disznónak enni.. Világos dolog, hogy 
ezzel, a sertéstartási móddal rengeteg takar* 
mány pazarlódik el, a gazda felesleges mun>
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kával van megterhelve és a disznó mégsem 
hízik. Hiszen köztudomású, hogy a hízó 
'disznónak naponta kétszer kell enni adni, reg
gel és este.

A legnagyobb pazarlás folyik a trágyá
val. A trágyát éretlenül hordják ki a föl
dekre, igaz, nem is igen van, hogy hol megér
jen a trágya. A trágyatelep Csikszenttamáson 
ismeretlen fogalom s a gazdaságilag oly érté
kes trágyalé az udvarok földjébe s az utcák 
árkaiba szivárog el, kibírhatatlan bűzt áraszt
va és betegségeket terjesztve.

Kétségtelen dolog, a székely nép gazdasá
gilag azért maradt vissza, mert hosszú év
századok folyamán életét hadakozással töl
tötte eh A hatalmas erdőségek jó megélhetést 
biztosítottak és a földművelésre csak éppen 
annyiban kellett súlyt fektetnie, hogy a ház 
szükséglete gabonában, sajtban, gyapjúban 
kikerüljön. A viszonyok azonban megváltoz
tak! A férfiak fogjanak komolyan a földmű
veléshez, mert ütött a tizenkettedik óra a régi 
rendszer kiküszöbölésére. Úgy láttam, hogy a 

gazdákban meg is van a hajlandóság a g 
dálkodási rendszer megjavítására. A hg 
egy részén már nem tartanak ugart. Ehhez 
részhez még hozzá lehetne csatolni egy n;? 
darab szántóterületet. Elegendő deszka ésí 
nyőfa áll rendelkezésre, hogy ezt a darab 
akármilyen nagy, elkeríthessék az ugarrá 
töl. Ugart különben sem érdemes tartani. ■ 
marha nyáron csak éppen tengődik azon, se; 
kai okosabb volna a község mellett egy te 
legelőt létesíteni, hogy azon az a jószág, ar 
lyiknek otthon kell maradnia és nem mel 
a havasi legelőre, nyáron át jó legelőt t 
láljon.

Az elmondottakat no csak a szenttamás;: 
szívleljék meg, hanem tegye magáévá Érdé 
minden magyar földmivese, mert a mai nei 
viszonyok között a jövedelmet minden' 
hető módon szaporítani kell, hogy az emt 
magát és családját az anyagi romlástól me: 
menthesse. -j, , , jr"

•i. Dr. Szász Ferenc.

Gyümölcsészeti előadások Ud
varhelymegyében. Az udvar
helymegyei Gazdasági Egyesület 
jól sikerült gyümölcsészeti elő
adást tartott Székelybethlenfal- 
ván. Az előadáson megjelentek 
Székelybethlenfalva, Kadicsfalva 
és Fenyéd gazdái. Előadásokat 
tartottak Siklódi István, a Gazd. 
Egylet alelnöke, Gyerkes Mihály 
és Bartha József gyümölcsészeti 
vándortanitók. A jól sikerült elő
adást az udvarhelymegyei Gaz
dasági Egyesület a megye több 
községében meg fogja ismételni.

Mit határoztak a párisi ga
bonakonferencián? A párisi ga- 
tonakonferencia véget ért. Leg
fontosabb határozatai a követke
zők. A bevitelre szoruló államok 
elsősorban az európai gabonater
melő államoktól fogják a gabo
nát vásárolni. Több állam alá
írással kötelezte magát, hogy az 
európai gabonatermelő országok
tól a gabonát át fogja venni, 
vagyis lehetőleg nem vásárol 
Amerikából gabonát. Á tanács
kozáson résztvett államok meg-

egyeztek, hogy csakis európai 
származású árpát és kukoricát 
fognak vásárolni. A német kikül
dött a tanácskozások után azon
nal tárgyalásokat kezdettek a 
dunai államokkal gabonavásár
lás tékintetében.

Mit tartalmaz az uj gabona- 
értékesitési törvényjavaslat? 
Madgearu földmivelésügyi mi
niszternek a parlament elé ter
jesztett, gabonaértékesitési javas
lata a következő főbb intézke
déseket óhajtja Romániában 
életbeléptetni. Bevezeti az úgy
nevezett bolelta rendszert vagyis 
a termelő az eladott gabona után 
az államtól is bizonyos összeget 
fog kapni, amit elsősorban adó
jába tudnak be. Az összes mal
mokat u. n. szindikátusba tömö
rítik és búzát, rozsot csak külön 
miniszteri felhatalmazással ren
delkező malmok őrölhetnek. , A 
javaslat a hadsereg és állami in
tézmények ellátását részvénytár
sasági alapon szervezi meg. En
nek tagjai lesznek a gabona érté
kesítő szövetkezetek is. A javas

lat súlyos pénzbírságot állap 
meg a szabálytalanságok reep 
büntetésére.

A parlament a sok tekintette 
sérelmes rendeletet nagy őt 
közben tárgyalja és a magys 
képviselők a törvény tervezet löt 
rendelkezése ellen tiltakozásul] 
jelentették be.

'.PIAC
Piaci árak Kolozsváron.

Gabonaárak: búza 340—’ 
kukorica 220, árpa 320—3; 
zab 330 lej mázsánként.

'Állatárak: választott ntó- 
200—300 lej, 5 hónapos sű' 
600—800 lej darabonként. í 
zott disznó kilónként élősúlyt 

;21—26 lej minőség szerint, f 
rány párja 300—50Ó lej.

Zőldségárak: murok 3, U 
ma 4, petrezselyem 7, fokh> 
ma 15, krumpli 3 lej kilónk | 
Káposzta fejenként 3 lej. |
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MULATTATÓ
JÖJJ, EL, TAVASZ!.

rí
Vi 'Jöjj el, tavasz, jöjj el, 

Napfényes idővel, 
Daruval, gólyával, 
Keleti szellővel.

'Jöjj él, tavasz, jöjj él, 
Nézz be minden házba! 
Várva-vár sok szegény, 
Sok didergő árva.

Ha sokáig késel, 
Jaj, mi less belőlük! 
■Hideg a tél nagyon,

( Szánd meg őket, siess!
Nincsen tüzelőjük. •

, Pósa Lajos.

ój harang.
!A harangöntő udvarán ott hevertek a ha

rangok.
- Másnap falusi emberek mentek a harang
öntőhöz. Egy középnagyságú harangot kér
tek, mert az előbbi leesett a toronyból és 
összetörött.

A harangöntő sorra mutogatta a harang
jait, és egy pálcikával kongatta az oldalukat. 
Valamennyinek szép volt a hangja és izga
tottan várták, hogy mélyiköket ítélik alkal
masnak abba a toronyba.

A falusiaknak sok harang tetszett volna, 
de mivelhogy a József nevű harang volt a 
legolcsóbb, azt választották.

Haza vitték, szép hosszú kötelet fűztek a 
tejére és felhúzták a toronyba.

Szép nyári reggel volt, mikor az ottani 
harangok közé megérkezett.

— Isten hozott, Isten hozott! — zengte 
mély halk hangon az öreg harang.

—• Régen várunk, régen várunk! — mon
dotta szaporán a kicsi.

Az uj harang hideg méltósággal felelt 
ezekre az üdvözlésekre. Elfoglalta a helyét 
középen ás megjegyezte, hogy a falusi levegő 
jobb, mint a városi.

Lenn a templomban megszólal az orgona/ 
A sípokból gyönyörű énekek jöttek elő, a’ 
templomban fel és alá lengedezve dicsérik az 
Istent. A két régi harang remegett a meg
hatottságtól.

Az uj harang az ablakon át a mezőséget' 
nézte. >

— Mit jelent? — kérdezi az uj harang.
'A kis harang felelet helyett messzemenő 

zokogást kezdett:

— Istenem, halott van?. 
Halott van a faluban! 
Siratja a kis harang. 
Giling-galang, giling-galang. .. .

-.. Ezt elmondta százszor is, mig végre fá- 
radtan állott meg és csendes zengéssel szó
lott:

•— Szegény Sári néni, bizonyosan ő halt 
meg, már két hete nem látom a toronyból, 
hogy a templomba jött volna.

A nap besütött a toronyba. A sugarakon 
egy méh is beszállott és körüldönögte a ha
rangokat. Elmondta nekik, hogy csakugyan’ 
Sári néni halt meg, az egész falu ódáját 
siratni.

A harangok elszomorodtak. Csak áz uj 
harang maradt hidegen.

— Bánom is én, — szólt, — ha áz egész! ... 
világ i meghal is.

Akkor megrándult az öreg harang kötele,
: .Mit jelent ez? — kérdezte az uj ha- , 

- rang;... . ;' ó ~
n ■ .Az öreg harang felelet helyett'; mélyen;

■

búgó hangon kezdte énekelni:

Bim-bam! 
Dél vah! 
Hálálkodjunk!

■ Imádkozzunk, 
Van kenyerünk, ‘ 

Az öreg harang

Eledelünk. 
Van! Van! 
Bim-bam! 
Dél van!

Az öreg harang érzéssel és méltósággal 
zúgta el sokszor ezt áz énekét'. Azután meg
rándult az uj harang kötele is egyszerre a 
másik kettőével. ’ ' ■ ’ • i

— Mit jelent ez? — kérdezte ijedten az 
uj harang. ' ■

. A másik kettő felelet helyett zokogó zen
géssel kezdte siratni a megboldogult Sári né
nit. Az uj harang egy hangot sem szólott.

Mikor a két régi harang elvégezte a 
sírást, kinyílott a harangház ajtaja és belé-'- 
pett a harangozó. - "
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— Hát te miért nem siratod a halottat?
— kérdezte az uj harangtól.

— Mi közöm vele! —- felelte ez.
A harangozó a harang alá tekintett Csu- 

dálkozva csapta össze a kezét:
— Ennek a harangnak nincsen szive!
A fejét csóválgatva, sietett a lépcsó'n le

felé és igy mormogott:
— Vissza kell menni a városba a harang- 

öntó'höz. Elfeledték a szivet elhozni!
Másnap megérkezett a harang szive. 

Beleakasztották egy láncon a mellébe és 
mikor az istentisztelet órája elérkezett, meg
rántották a kötelet.

Az uj harang kétszer-háromszor meg- 
himbálódzott a levegőben, azután eziistcsen- 
gésü szép tiszta hangon kezdte énekelni: .

Giling-galang.... .Leborulva, 
Giling-galang ... Porból nézve
A jó lélek Fel az égre
Fehér galamb! Fel az urra.
Gyertek, gyertelí Giling-galang...
A templomba, Giling-galang..."
Térdre hullva, Égbe szálló
Térdre hullva, Fehér galamb.' 

. A falusiak kiállottak az utcára és udva
rokra, úgy hallgatták az uj harang énekét. 
Némelyik ember .a kalapját is levette.

Az uj harang pedig az áhitattól és érzés
től reszketve, a napsugárban csillogva éne
kelte tovább a templomba hivó szózatot, mi
közben fel és alá himbálódzott a toronyban, 
ki-kitekintvo a toronyablakon a falura és a

Apróságok & Adomák

Kakaskukorékolás a rádióban.

Egyik hollandiai rádió leadó 
állomás hangfelvevő szobájának 
ablaka véletlenül nyitva maradt. 
Reggel, mikor a műsor megkez
dése előtt a leadógépet működ
tetni kezdették, a nyitott abla
kon keresztül behallszott az ud
varról a kakaskukorékolás és 
tyúkkotkodácsolás. A különös 
hangversenynek nem várt hatása 
.volt — az egyik keletázsiai hol
landi gyarmaton. Mert amikor a

a kakaskukorékolás, a közelben 
lépdelő kakas harsány választ 
bocsátott ki a tórkán. Kétségte
lenül azt hitte a derék ázsiai ka
kas, hogy társa szólogatja, ho
gyan is sejthette volna, hogy az 
a másik kakas a föld túlsó felén 
kukorékol. Ez a gyarmati kakas 
volt az első a világ kakasai kö
zül, amelyik megkísérelte, hogy 
nemzetközi rádióérintkezést te
remtsen a kakasok nemzetközi 
érzéseinek kimélyitésére.

messzeségbe. Még a távoli halmokon is h 
az embereket, hogyan állanak meg és fór< ( 
nak vissza az ő hivó szózatára a temp 
felé- . U

— Ez szép, — szólt aztán elérzékeny 
a másik haranghoz. —1 Hogyan jönnek _ 
emberek a harang szavára a templomba.

• Délután, mikor Sári nénit temették:. _ 
ő hangja is siratta. Olyan szép volt a hári^ 
harang egybehangzó éneke, hogy az embe:^ 
és asszonyok a szemükhöz emelték a z&ebk. _ 
dőket és igy szólották:

. — Sohasem hallottunk három havam _ 
szebben szólani! -

Az uj harang ettől fogva, mintha 
szállott volna a szivével a testébe, mim 
iránt érdeklődött. Az orgonahangoktól őj 
áhítattal és boldogan remegett, szívesen t 
örömmel hirdette a reggelt, delet és 
éjjel pedig a toronyablakán át vigyázva i~ 
ködött: nincs-o tűz valahol, hogy idejekor 
megkongathassa a veszedelmet. .

Néhány nap múlva, mikor a szél mOci 
látogatta a harangokat, és kedveskedve svfe 
togott híreket más tornyok harangjairól, sí** 
uj harangot is meglátta. •

— Nini, a szív nélkül való harang! Hoay 
kerülsz te ide? (lej

A harang boldog zengéssel felelte:
— Van már szivem, van, és most tudóig

Iái 
tó

csak, milyen boldogtalan az, aki nem tud sel 
sirni, sem örülni.

Gárdonyi Géz
—---- ----------—-------- .--------------------- ----- - ------ -- r

• a
gyarmaton élő egyik rádióhall- Hogyan kell az orvosságot p 
gatő hangszórójában felhangzott bevenni? 8’

Korán reggel betoppan az g: fi 
vos szobájába Gazsi cigány s ke' e 
servesen rákezdi: ‘ J

— Jaj! édes, árányos doktor c 
úr, olyan rosszul vagyok. Mind 1 
járt meghalok. Csókolom a ke : 
zsit-lábát, segítsen rajtami i 1

— No; no, csak ne lármáz: ! 
more, majd jobban leszel , 
mondta az orvos és megvizsgál:^ 
a cigányt, azután recipét ír 
neki. Nesze, vidd el ezt a pár 
kába. Ott majd porokat kapa 
Végy be vízben minden két őr: 
bán egyet
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'i Délután sétaképpen elmegy 
az orvos a cigányputriba, hogy a 
beteget meglátogassa. Amint a 
patak partján halad, észreveszi 
ti vizben Gazsit.
*— Hát te mit csinálsz? <— 
kiált rá.

— Bevesem a porokat — szólt 
amaz fogát vacogtatva, dide

regve.
"j — De hát mi jutott eszedbe, 
[miért mentél a vízbe?

— Hát csupán ázsért, mert a 
doktor úr úgy parancsolta, hogy 
a porokat vizben vegyem be.

Azon előfizetőink részére, akik 
bármely ügyből kifolyólag ta- 
uácsra szorulnak, ezen rovatunk- 

[Jen készségesen megadjuk 'a va
dászt. Tekintettel arra, hogy 
[uakértőinknek a tanácsadásért 
I fizetnünk kell, felkérjük olvasó
ikat, hogy a beküldött tanács
kérő levélhez mellékeljenek 20 
lejt, könnyebbség okáért bélyeg
ben, mert ennek költségeit mi nem 

fedezhetjük. Ha a választ levél
ében kívánják, ezenfelül még kü
lön portódij is beküldendő. Csakis 
inon levelekre válaszolunk, ame
lyekhez a 20 lej is csatolva van.

Lesoványodott, erőtlen, vérsze
gény .tüdőbajos betegek részére 
áldás a Grasin erőtápszer. La
punk hátlapján levő hirdeté
sünkre felhívjuk figyelmét.

R. K. E. T. A pa"pi és kántori 
földek adóját és közköltségeit az 
egyházközség tartozik fizetni, 
aert a pap és a kántor a földe
ket fizetés fejében kapják és a 
dióleveleik kötelezik az egyház
községeket a földek adójának fi
zetésére és az épületek karban
tartására.

S. I. Bárót. Kérdésére tanács
adó rovatunkban nem lehet vála- 
«zolni, mert a dolognak rendkívül 
»ok fontos mellékága van. Ren
delje meg Cs. Lázár Lászlónak, 
lapunk kiadásában megjelent me
zőgazdasági útmutatójának I. és 
H. részét, ára 88 lej, és a portó. 
Aliban kérdésén) kimerítő tájé
koztatást talál.

K. E. Ha bár nem egészen vi
lágos leírása, mégis úgy talál
juk, hogy eljárása nem jogos. Ha 
a haszonélvezet az özvegyé, úgy 
annak életében nem szabad az ál
lagot bántani és ha a hagyaték 
haszonélvezettel terhelten lett át
adva jogerősen a bíróságtól, most 
nem. lehet vitatni a jogosságát.

J. S. Máramarossziget. Kérdé
sére a következőket válaszoljuk: 
Nem hisszük, hogy Máramaros
sziget határában eredményesen 
lehetne szőlőtermeléssel foglal
kozni. Ha azonban mégis meg 
akarja próbálni, kísérletképpen 
a következő fajtákat ajánljuk. 
Ezek mind korán érő, csemege
fajták. Piros és fehér saszla, Mus- 
cat Ottonel. Mint legkorábbi cse
megeszőlőt, amelyik melegebb vi
dékeken már augusztusban érik, 
ajánljuk a Csaba gyöngyét. Lu
gasszőlőnek az Izabella és Dela- 
varén kívül, amelyek ugyan nem 
nemes szőlők, bármilyen kereske
delmi kertészetben kapható lugas
szőlő fajtával megpróbálkozhatik. 
Semmiesetre se ültessen európai, 
hanem amerikai ripariába oltott 
vesszőket. A művelésére nézve az 
erdélyi karikást ajánlhatjuk. 
Egyéb kérdésére nézve a küldött 
könyvben választ kap. Figyelmez
tetjük, csak kicsiben kezdje, meg 
kísérletezéseit, mert a szőlőtelepí
tés sokba kerül és könnyen ráfi
zethet, ha nem válik be!

H. A. Kézdiszászfalu. Felszán
tott rétjeik ügyében a következő
ket válaszoljuk: A terep pontos 
ismerete nélkül nehéz dolog hatá
rozottan nyilatkoznunk az ügy
ben, ügy hisszük azonban, legcél
ravezetőbb volna, hogyha a kér
déses területet lucernával vetnék 
be. A lucernát leghelyesebb lesz 
árpa védőnövénnyel elvetni, a zab 
is megfelel, ha nem vetik túl sű
rűn. Feltevésünk az, hogy a kér
déses területen, mire a lucernás 
kiritkul, a természetes füvek ma
guktól el fognak szaporodni. 
Könnyen lehet a hasznos füfélék 
elszaporodását úgy is biztosítani, 
hogy mikor a lucernás ritkulni 
kezd, ami csak évek múlva kö
vetkezik be, tavasszal réti fűmag 
keverékkel vetik felül. Hisszük, 
hogy ilyen módon feltört rétterü
leteiket legkönnyebben és leg
hasznosabban alakíthatják át új
ból természetes kaszálóvá.

Többeknek. Több olvasónk kér
dést intézett hozzánk, vájjon a > 
gyöngyajaktea mikor lesz kap
ható? Errenézve értesítjük az il
letőket, hogy dr. Nagy Árpád 
gyógyszerész külföldről hozatta 
ezt teát és ő nála (Cluj-Kolozsvár, 
Cal. Motilor (v. Monostori-ut) 
38) most már kapható. Nem kell 
tehát tavaszig várni, hogy ezt a 
teakurát megkezdhessék.

Egészségügyi. A lakás, mely 3 
évig tuberkulotikus fertőzésnek • 
volt kitéve, de amely 2 év óta . 
ennek nincs' már kitéve, csak ab- J 
bán az esetben mondható fertőzés
mentesnek, ha meg voltak mind- . 
ama lehetőségek, melyek, a lakást 
fertőtleníthetik. Ilyen lehetőség 
pl. a napfény behatása. Nagy me- ; 
legben a napfény tartós behatá
sára ugyanis a baktériumok el- ' 
pusztulhatnak. A napfény hatása ’ 
azonban mélyre nem terjedvén, • 
pl. a szoba deszkapadlói közötti 
rések mélyére, egymagában nem 
ad teljes biztonságot a lakás tel
jes fertőzésmentességére. Ha an
nak idején elmulasztották a la- í 
kást fertőtleníteni baktériumölő 
oldatokkal, úgy ezt pótolni kell. ’ 
Nagyon sokféle ily szer van. A 
sublimat (1 gr. 1 literre) alkal- ; 
más a szoba falainak, padlójának 
(és bútoroknak) fertőtlenítésére, 
úgyszintén a cresolmész (—50%; 
mészhydrát és 50% nyers cresol) 
5%-os oldata, mely nem oly mér
ges, mint a carbolsav és hatásá
ban ugyanaz. Aztán a‘ lysol (me
lyet kiterjedten használnak cár
ból helyett, kapható tablettákban 
is), a formaiin (=formaldehydnek 
kb. 40%-os vizes oldata) (1%-os, 
aldatban az 5%-os carbolsav he
lyett alkalmazható. És igy to
vább. A felemlített fertőtlenítő 
szerek bármelyike jó eredményt 
ad. A padlót ezek valamelyikével 
kell felsurolni, a falakat lemosni. 
Az eljárásnál óvatosság szüksé
ges, tekintettel arra, hogy akár 
egyik, akár másik mégis csak' 
mérgező. Dr. G. E.

T. J. lelkész. 1. Kolozsmegyébcn 
a 14%-ot iskola fenntartásra a 
községek rendesen fizetik. Bírói 
döntések ez irányban teljesen is
meretlenek. 2. ügy szintén isme
retlen azon intézkedés is. mely 
szerint a felekezeti iskolát fenn
tartó egyház tagjai nem kötelez
hetők állami iskolai építések költ-
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légeinek hozzájárulásához. A
- közigazgatási törvény 104. szaka

szának 1-ső pontja -értelmében a 
községi tanács határoz' az iskola 
építési, javítási és fenntartási 
ügyekben.

■ P. E. Ha nem jelentette be a 
pénzügy igazgatóságnál, vagy az 
adóhivatalnál azt, hogy az ipar
engedélyéről lemond, úgy az adót 
nem lehet töröltetni.

2V. F. Nem tudjuk elképzelni, 
hogy milyen alapon alkalmazzák 
a bírságot akkor, amikor a leltár
ban felvettek mindent, ami az 
örökösödés - tárgyát képezi. Ha 
mégis megtennék, hozzák be a

- büntetési jegyzőkönyvet és a jog
tanácsosunk eljár ez ügyben, ha 
bennünket felkeresnek.
- M. K. Ha elmulasztotta az ál
lampolgári jelentkezést, úgy vár
nia kell, amíg az uj állampolgár
sági törvényt megszavazzák és 
akkor kell jelentkeznie. Az uj tör
vény már régen esedékes és talán 
a tavaszi parlamenti munkában 
sorra kerül.

K. I. A ‘pénztárnak kötelessé
gei: 1. Községi költségvetésben 
előirányzott betéteket beszedi, 
esetleges akadályokat azonnal 
közli a községi bíróval és jegyző
vel. 2. Kifizeti a költségvetésben 
előirányzott kiadásokat és pedig 
csak a bíró és jegyző által kibo
csátott utalvány alapján, amely- 

. hez felbélyegzett nyugták, szám
lák, szerződések, jegyzőkönyvek 
stb. csatolandók. A fizetéseknél 
az úgynevezett „stat de platá“ 
csatolandó. Minden nyugta az ál
landó választmány által láttamo- 
zandó kell legyen (Receptionare). 
3. Mielőtt kifizetést eszközöl, meg
győződik arról, hogy vájjon van-e 
a kiutalandó fizetésnek költség
vetési előirányzata, ha nincsen 
vagy ha nincsen a pénztárban 
erre a célra befolyt pénze, a kifi
zetést megtagadhatja. Ha az utal
ványt kifizette reá üti a bélyegzőt 
„achitat” és reá teszi a dátumot 
és aláírja az utalványnak vala
mely alkalmas helyén. 4. A köz
ségi pénztárnok 3000 lej erejéig 
köteles állami adót behajtani és 
a beszedett összeget azonnal az ál
lami pénzbeszedőnek, adóhivatal
nokoknak befizetni. 5. A beszedett 
összegekről azonnal nyugtát kell 
adnia. A nyugtát (Chitantat) min
ylon nap össze kell adni és a má

sik oldalra átvinni. A befolyt ösz- 
szegeket a pénztári naplóban min
den nap naplózandók, ellenkező 
esetben sikkasztásért felelősségre 
vonhatják. A vásártereken besze
dett taxákat külön nyugtán (chi- 
tanfá) kell szedni. Ezeket szintén 
minden nap össze kell adni és át
hozni és minden héten egyszer a 
nagy nyugtakönyvbe bevezetni és 
lenaplózni. 6. A pénztár kulcsá
ról a törvény nem rendelkezik. 
Ezen kulcs egyikét rendesen a bí
ró, a másikat a pénztáros őrzi. 7. 
A községi pénztáros a közgyűlé
seken nem vesz részt csak akkor, 
ha a községi tanács vagy az ál
landó választmány tanácsodókép
pen erre a célra külön meghívja.

B. I. 1. A birtokosság határoza
ta nem helyes s éppen ezért fe- 
lebbezze meg. Különben folytassa 
a munkáját, abban nem zavarhat
ja meg senki. 2. A bank az Ön 
megkérdezése nélkül nem enged
heti ki a váltókötelezettségből az 
Önnel együtt aláíró ügyvédet. A 
feleségét nem szabad rábírni ar
ra, hogy az ön nevét aláírja a 
váltóra, mivel az büntetendő cse
lekmény,

Z. J. Nagyon rosszul tette, hogy 
hét évig, még az apa életében nem 
intézte el a bekebelezésének a sor
sát. Most tényleg nehéz lesz. Nem 
írja, hogy mi történt a 3000 koro
nával, hova lett befizetve. Ha 
tényleg az ügyvéd hanyagsága 
folytán fogja a pert elveszíteni, 
úgy kártérítéssel .kell élnie és 
még a perben tanuképen ki kell 
hallgattatnia a másik ügyvédet, 
aki tnd az ügyről.

V. F. Ha a házát eladta, jogo
san követelheti a hátrálékos vétel
árat, ha azonban az illető vagyon
talan, ajánlatos a kiegyezés, mert 
a perköltség sokra megy.

Keleti Újság
Erdély 

legolvasottabb magyar lapja

Tartalmas, Megbízható, 
Szórakoztató

Az Orsz. Magyar nárt 
hivatalos lapja

A Keleti Újság fársasufa?. 
a budapesti Mezőgazda:

Kiállításra.
Az Országos Magyar Gazát

Egyesület f. óv március hó 
25. napjain rendezi Budape- > >
immár 40-ik ízben az éve?.. 0* 
szokásos tavaszi Országos 21‘f0 
gazdasági Kiállítást és 
amelynek különböző csoport 
kiegészítve, a mezőgazdaság ~sc 
den ágát felölelik. — A kiij®3. 
tás legfontosabb csoportjai fe 
idén is a tenyészállatkE.^ 
tás és vásár lesz, amelynek k fa 
lében a bejelentések szerint Ektw 
egy 200 ló, 760 szarvasmarha,’rc 
juh, 1200 sertés és több mint 
baromfi kerül bemutatásra a 
kiválóbb magyar tenyészetek!’;^ 
A kiállítás többi csoportjai, zzk< 
lyekből a vetőmag és terme" 
fejgazdasági, kisérletügyi, íu^ 
mányos és szakoktatásügyi, híLg 
ipari és élelmiszeripari, borászsS. 
és szőlészeti, halászati, nemkiildC 
ben a különböző agrárszervezete* 
egyesületek, szövetkezetek kit; “ un 
tási csoportjait, valamint y 
ezekhez csatlakozó nagyszabfeft
mezőgazdasági gép- és eszkitc 
kiállítást emeljük ki, ugyané; 
gazdag és tanulságos anya;'.*'' 
fognak bemutatni.

A kiállítás vásárral is kapcv
tos, tehát annak összes csoport íj
ból, a tenyészállatokból, vetÖE^ü 
vakból, terményekből és gépek- 
egyaránt való vásárlás is lel? 
séges, ily módon a kiállítás e'.* 
úttal kitűnő lehetőség a Iegki-;. v 
lóbb tenyészállatok, termény , 
magvak, gépek, stb. nagy váir? *. 
tékból való kényelmes beste- 
sere, s a legnevesebb magyar 
nyésztőkkeh termelőkkel, r-, 
mint a mezőgazdasági gépipar' íj 
prezcntár.saival való össze!?? > 4 
tések és üzleti kapcsolatok f; , 
telére. ! 3

A kiállítás alkalmából idev 
külföldi látogatók 50 százai 
vasúti és CG százalékos vizuv , 
vezményben részesülnek. ]
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k Szerkesztői üzemetek

es:A> Elűző számunkban közöltük 
fitár, hogy naptár készletünk még 

yiiort s azon előfizetőinknek, akik 
^legkésőbb március végéig bekül- 
^fjik hátrálékukat, a naptárt el- 
orküldjük.- Ezen felhívásunkra már 
: rmokon beküldték hátrálékukat s 
fezeknek a naptárt azonnal el is 
. küldtük. Ismételten felszólítjuk 

tehát a többi hátrálékosokat, 
™~hogy a tartozásaikat mielőbb 

küldjék be, mert nagy kiadásaink 
iL-tniatt nem áll módunkban a hát- 
a irálékosoknak is küldeni lapun- 
j - kct s bármennyire is sajnáljuk 
'.fiáidén egyes előfizetőnk elveszl- 

a ‘fásét, de csak a rendben levők ré- 
készére küldhetjük tovább is lapun- 
ezkct,

uj- P.M. Temesvár, M. I. M-nó'Kü- 
(u kiillődombó, Sz. J. Cilié, B. P.

T&asznacégény, Á. M. Torja, K. 
“'Zs. Magyardellő, Fr. M. Alvinc, 

is^S. J. Bárót, R. J. Kovászi, P. S. 
iilrfCsikszereda, E. D. L. Bodos, K. I. 

Utalja, A. B. Belényes, F. J. Ér- 
.j£ Mályfalva, B. S. Gyergyószent- 
t Ifiiiklós, B. A. Alsóesernáton.
' j Itt felsoroltak az uj clőfize- 
^■fotérí lelkes és Önzetlen támoga- 
zhitásukérf fogadják mély tisztele- 
íd'iiinket, hálánkat és köszönetün- 
>aí'.ícf> Bizalommal kérjük és vár

ijuk további eredményes támoga- 
fásukat.

Sí. K. Érsemjén. Kérésüket 
‘'íftost nem tudjuk teljesíteni, eset- 
iSS azonban néhány hónap mul- 

-t-va visszatérünk a dologra.
el . 0. L. Azt hisszük, eléggé meg
ér kapták a leckét, talán észretér- 

*ek. Cikkét — szives engedelmé-
; ' el — szükség esetére itt tartjuk.

Sz, J. J-é. Szíveskedjék ponto- 
k' *^n megírni, hogy ifj. G. J. J-é 
< **ol lakik, mert a megrendelő Ia- 
r nem irta meg s igy addig
.. ■ tudjuk a lapot megindítani,

Cz. I. Szkrind. ürülünk, hogy a 
^Merényletnek nem esett áldozatul, 

f A bűnös mindenesetre el fogja 
*^nni méltó büntetését. Fcnyege- 
^.eitöl ne féljen, majd lecsillapo
dik a börtönben! Lapunk hir ro- 
, atában nem közölhető, mert nem 
^ízérdekü dolog.

* , B. L. Az Orbán Balázs-fóle 
“nyv a „Székelyföldi kutatások- 

L61‘’ teljesen kifogyott s legfeljebb 
tlquaTÍumban vagy, pedig hir

detés utján magánosoktól szerez
hető be. Szó van egy újabb ki
adásáról s ha a könyv ismét meg
jelenik, azt lapunkban közölni 
fogjuk.

8. D. A választ 9. sz. lapunk
ban 8. J. név alatt már megad
tuk, a Tanácsadó rovatban.

B. P. Csikszentdomokos. A nap
tárt másodszor is elküldtük.

Gy. A-né Csikcsekefalva. Sors
jegye az eddigi húzásokon nem 
nyert. -Március végén szívesked
jék ismét érdeklődni a többi húzá
sok eredménye iránt.

K. L. és D. Gy. Karánsebes. A 
Valló-Török: Méh tenyésztés ve
zérfonala cimü könyv ára 30 lej. 
Ha utánvéttel küldjük nagyon 
sokba kerül mert a portó s után
vétel! költség külön 20 lej. Tehát 
előnyösebb, ha előre beküld 30 és 
3 lej portóköltséget, össz&sen 33 
lejt postautalványon s akkor a 
könyvet minden külön költség 
nélkül küldjük el.

A következő befolyt pénzeket 
nyugtázzuk: H. D. Homoródszent- 
pál 175, N. St. Berestye 200, FI.
J. Királydaróc 90, O. S. Horvát- 
petenye 175, N.J-né Zalatna 175, 
V. N. J. Magyarózd 175, F, Gy. 
Perozsény 170, B..L. Fugyivásár- 
hely 170, K. S. Esztelnek 170, E. G. 
Nyújtód 175, M. K; Felsöeserná- 
ton 175,B. J. Kily  én 175, F. A. 
Kézdimartonos 170, Sz. M. Szi- 
bony 175, B. L. Kilyénfalva 175, 
gyón 175, B. L. Kilyénfalva 175,
A. I. Lázárfalva 175, V. M. Gör- 
gényszentimre 100. Sz. Zs. Szent- 
gerice 175, K. A. Erdőd 200 (r. 
1930. dec. 31-ig), E. G. Sepsibese- 
nyő 170 (r. 1931 dec. 31-ig), L. K. 
Futásfalva 175 (r. 1930 dec 31-ig),
B. S. Ditró 170 (r. 1932 márc. 1-ig), 
G. J. Buzásbesenyő 393 (r. 1931 
ápr. lig), V. J. Marosludas 340 
(r. 1930 dec. 31-ig), A. K. Sztancsa- 
falva 175, F. P. Görgényüvegcsür 
175 (r. 1930 dec 31-ig), B. I. vár
hegyi Magyarpéterlaka 175, id. A. 
F. Mezőfele 170, A. Gy. Zágon 170 
(r. 1931 dec. 31-ig), M. G. Futás
falva 170, B. M. Kissolymos 175,
K. I. Érkeserü 170 (r. 1930 dec. 31- 
ig), A. M. Halmi 175, V. J-né Er
dőd 170, M. J. Magyarpéterlaka 
175, M. Gy. veres Kőrösfő 175, 
ifj. B. F. Ördögkut 345, B. D. Szi- 
lágynagyfalu 170, Cs. I. Szatmúr 
175 lej.

Apróhirdetések tarifája: Min
den szó 5, vastagabb betűvel 10 
lej. Legkisebb hirdetés 60 lej. Ál
lást keresők i észére 20 szóig 50 
lej. Előfizetőknek minden szó I, 
vastagabb betűvel 8 lej. Az apró
hirdetési dij előre beküldendő.

Eladó fajtiszta, törzskönyvezett 
Rhode Island, Bed, Leghorn, 
Chakí Campbell és indiai futó te- 
nyésztojás. 1 darab 15 lej. Ugyan
ezen fajtákból eladó tenyésztör- 
zsek. Técsy baromfitelep Tárgul- 
Ldposului-Magyarlápos, jud. So- 
mes.

Eladó 1 drb. 930 mm-ea MÁV, 
gyártmányú 2 éves golyóscsapá
gyas cséplőgép MÁV. benzinmo
torral, vagy használt Fordson 
traktorral, kedvező feltételek mel
lett Cim: „Industria-Economia" 
rt. Timisoara-Temesvár.

Szőlőkezelő, ki a szőlészet, bo
rászat és mezőgazdaság terén 
nagy gyakorlattal és kitűnő mű
ködési bizonyítványokkal rendel
kezik, állást keres. Szives megke
resések: S, Gy. Pankota í60, 
Aradmegye címre küldendők. .

Gazdasszony, perfekt főzőnő, 
egészséges, szorgalmas, - falusi 
háztartásban jártas, küldje bizo
nyítványait Lázár Lászlónéhoz, 
Ilia-Marosillye, jud. Hunedöara.

Virágmagvak, veteménymag- 
vak, virággumók, bokorrózsák, 
futórózsák, díszcserjék, újdonsá
gok jutányosán. Árjegyzék díjta
lan. Gáspár mükertész, Hoghiz— 
Olthéviz, jud. Tárnavamare.

Falusi nőt, vagy leányt keresek, 
aki háztartásomban mindenes le
gyen. Levélbeni megegyezés után 
az állás elfoglalható. Hóm. kath, 
plébánia, Copsa-Micá-Kiskapus, 
jud. Tárnavamare.

Eladó 20 hold fekete homokos 
föld, épülettel, holdanként 8.000. 
lejért. 1200 □ ölével számítva, 
Cim: özv. Túri Jánosné SilindrU- 
Érsclénd, Bihar m.

A szerkesztésért felel: 
GYALLAY DOMOKOS
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MEGHÍVÓ
A „TRANSSYLVANIA" BANK RÉSZV.-TÁRS. KOLOZSV|

Rózsa’-ucca 1. sz. alatti intézeti székházában 1931- évi március hó 15-én vasárnap, délelőtt 11 órakor tartana; v

59. (egyesülés utáni 3.) ÉVI RENDES KÖZGYŰLÉSÉI?
melyre a t. részvényesek tisztelettel meghivatnak. |

Tárgysorozat; !
Az igazgatóság jelentése az 1930. üzletévről és a zárószámédások előterjesztése. ;
A felügyelőbizotlság jelentése az 193). évi zárószámadásókról. ■
Határozathozatal az előterjesztett zárószámadások elfogadása és a felmentvények megadása tárgyé;; 
Határozathozatal a tiszta nyereség felosztására vonatkozó javaslat elfogadása tárgyában. ’
Az igazgatóság kiegészítése két taggal. - 1

Kolozsvárt, 1931. évi március hó 2-án... Áz lguzőatósc;

Az alapszabályok 12. .Azok a részvényesek, akik a közgyűlésen résztvenni kívánnak, kötelesek részvényeiket legalább 5 ncr:; 
közgyűlés határnapja előtt a még nem esedékes szelvényekkel együtt a ’árseság pénztáránál, vagy a közgyűlési meghivóben e célra esetleg r.er 
rnás helyen letenni. Az ennek megtörténtéről szóló tanúsítvány a közgyűlésen igazolásul szolgál. I

Minden egyes letett. 1000*— Lei névértékű részvény 10 szavazatra, minden egyes leteti 100'— Lei névértékű részvény l szavazat gyakori. 
Jogosít, mégpedig korlátlan számban'-

Az igazgatóság által megállapított letéti helyek: Kolozsvárt Rózsa-utca I. szám alatt levő főpénztárunk, továbbá gyulafehérvári, csíkszi- 
ditrói, kézdivásárhelyi, fordái, gyergyószenlmiklósí. marosujvári, esikszentmártoni. maroshevizi és mócsi fiókjaink, pénztára.

Mérleg-számla 1930 december 3L Teh!Vagy on

Rendelkezésre álló
vagyon:
Készpénz ....................-
Bankoknál rendelkezés

re álló tőkék ..............
Realizálható vagyon:

Értékpapír ... ................
Nyugdíjalap értékpapír 
Váltó--...........................-
Adósok — ... ... — ...

Lekötött vagyon:
Intézeti székház, gyula
fehérvári ingatlan szállo
da berendezéssel, ditrói, 
Csíkszeredái és kézdi- 
vásárhelyi ingatlanok 
berendezéssel ........ . ...

Átmenő tételek:
Szavatossági adósok:

_ Vesztesé g_

£
Kamatterhek .......... ............
Személyi, dologi kiadások, 

adók...................................
Leírások ...................... ......
Kétes követelésekre tarta

lékolva ...........................
Tiszta nyereség:

1930. évi nyereség..........
kétes köv.-re tartalékolva

j

László Endre s. k. 
vezérigazgató 

. Banka Béla s. k.

Dr. Gaál Alajos s. k.

Lei

9.036.871

7,484 694

b Lei b

16,521.565

231,687.880

Saját tőkék:
Részvénytőke — — —
Tartalék alap ... — — 

» Nyugdíj alap — — ■— 
"Kétes követelések 

tartaléka --- -- — —
Idegen tőkék: ■ :

Betét ... — —,..........
Hitelezők — -.............
Fel nem vett osztalékok

Átmenő kamatok: 
Szavatossági hitelezők: 
Tiszta nyereség:

Lei b Lei

20,000.030
3,780721
2,410.986

3.143978

216,967.294 —
6,671.027-

137.5421-

ég- és nyereség számla 1930 december 31 Nyeres;

Lei b Lei "b

Kamatok, jutalékok és 
egyéb jövedelmek— —

Lei b Lei L

27,253.453 - 43.828.253

10.750.681
134.784

— \
1.326.788 -

5,689.355
1,326.788 — 4,362.567 —

\
i
1. 1

I 43.828.283 1 1 43.8252£;

1 1 i

Dr. Ötvös Lsjs''

Pletkovich József i« 
figyv. igaigat^-könn'P*',

Cluj-Kolozsvár, 1930, évi december hó 31-én.

A „Transsylvania" Bank Részvénytársaság Igazgatósága: 
Szász István s. k. Balázs Ferenc «. k. Dr. Balázs András s, k. 

tóraelnök. elnök. társelnök.
Dr. Gabányi Imre s. k. Dr. Inczcdy-Joksman Ödön e. k.

Megvizsgáltuk és helyesnek találtuk:
A „Transsylvania" Bank Részvénytársaság felügyelő-bizottsága: 

Dr, Borosa György s. k, Dr. Vékás Lajos a. k.
elnök.

Tóth Bilin.:

Dr. Mobalyl Gibx
i
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Betéteket előnyös kamat mellett 
fogad el és rendszerint fel
mondás nélkül fizet vissza. — 

Olcsó kölcsönöket nyújt.

Fiókjai: Dej-Dés, Diciosánmartin- 
Dicsöszentmárton, Alba-Julia- 
Gyu |a f ehérv'ár, Tőrgu-Murá§- 
Marosvásárhely, Oredea—Nagy
várad és Timi§oara—Temesvár. 

Saját tökéi 143 millió lei.
Affiliált intézetei:

Tordaaranyos várm. Tak.-pénztár 
Rt Turda-Torda, Alsófehérvárm. 
Gazdasági Bank és Tak.-pénztár 
Rt. Aiud-Nagyenyed, Udvarhely
megyei Tak.-pénztár Odorheiu 
Székelyudvarhely és Cristur— 
Székelykeresztur, Szászrégen- 
vidéki Tak.-pénztár Rt. Reghin- 
Szászrégen, Népbank Rt. Huedm- 
Bónffyhunyad és Szamosujvári 
Hitelbank Rt. Gherla—Sz.-ujvár.

Minden bankügyletet 
a legelőnyösebben végez. 
Áruraktárai a vasul mellett.

A nagybőjli kegyelmi szent 
időben az alábbi elmélkedő 
és imádságos könyveket
ajánljuk:
Hevenesi-Huszár: Elmélkedé
sek a nagyböjt minden nap
jára vászonkötésben------------ 50 —
Czumbel: A kereszt utján — 95— 
Haiczl: Szent József imakönyv 
(imádságok márc. hónapra)— 100'— 
llj lelki manna imádságos- 
könyv —----------------- --------- 136*—
Kis Jézus imádsága (gyermek 
imakönyv)-------------------------- 25'—
A pénz elözetes beküldésére portó

mentesen szálli'ja a
MINERVA 

C>u]-KolozsvAr,
Str. Regina Maria (Deák Ferenc-u.) 1 

Utánvételi portS 20 lei.

Pásztortűz
<g.g-.iJr4.TaCTgE£gDg
Irodalmi folyóirat

p, . Kiadóhivatal: 
Muj-Koár, Slrada Báron L. Pop 

Brassaí-ufca) 5 sz.

ÜF.BRÖSI, F1SCHER &C0
AIUD-NAGYENYED 
Elsőosztályu afanyveszőket, 
Berlandieri X Riparia, Riparia portalis 
és Riparia X Rupestris, adunk el 
mélyen leszállított árakon. Szőlő
oltványokat is szállítunk elő- 

— nyös árak mellett. — 
Árjegyzék kívánatra ingyen!

gazdasági magvak 
konyhakerti magvak 

virág magvak 
here magvak 

takarmányrépa magvak 
legmegbízhatóbb minőségben 

szőlő, gyümölcs és állatvé
delmi anyagok, mindennemű 

gazdasági cikkek

KeresUcdelmi Részv.«Társ.
Alapítóit Alapzatot!

az lÖOO. évbcn ------ sz 190-'. évben

ÖrjjegyzíAs kívánatra ingyen!

Szőlőbirtokosok!
Mielőtt szőlőoltvány szükségletüket 
beszereznék, kérjék előbb szölőolt- 
vány és más szölővesszőkről szóló 
értesítőmet, mely kimerítő útbaiga
zítást ad a mai örökítésre. ug> szin
tén a hiányok pótlására. Annál in
kább kérje mielőbb, mivel bárkinek 
ingyen és bérmentve küldi azt meg

Hajdti ísWáa 

puritán szőlőgazdaság 
és szőlccliványteiepo 

Diotűg-Bihardiószeg jud. Bíbor

megjelent magyar nyelven kapcso
latban a nemzetközi egyezménnyel 
és sok hasznos tudnivalókkal. 
Ara előre fizetve 50 lei. utánvéttel 

65 lei.
VÁSS A. szabadalmi ügyvivő
Cluj-Kolozsvár, Str. Drögülina 122. 

(volt Fellegvári-út)
Könyvkereskedésekben is kapható | 

MeziWMlI Béé 
és TsKaréRpénztűr i 
Cluj-Kolozsvár, Cal. R. Ferdinand 
(v. Wesselényi Miklós-utcai 7. sz.

Fiókintézetek:
Dej-Dés, Beclean-Bethlen. 
Cehul-Silvaniei-Szilágycseh 
Jibou-Zsibó, ZSlau—Zitát:.

Affiliált intézetek:
A Nagyenyedi Kisegitő Tak.-pénztár 
R.-T- Aiud-Nagyenyed és ennek 
Uioara-Marósujvári fiókintézefe. —

Saját tőkék:

60,000000 Lei.
Foglalkozik a banküzlet minden 
ágazatával. Átutalásokat bel- és 
külföldre legelőnyösebben 
és legpontosabban eszközöl. —

Engedélyezett devizafrely.

gazdák. fakarákpénztára RÍ.
Cl3j-Kolozsiár.Cal.ViGtBriei38 (ReLTheoU

lelelon tlö sz.

Takarék betéteket a leg
előnyösebben kamatoztat.

Váltók ölesönöket folyósít.

„Transsylvania" Bank RT
Cluj - Kolozsvár.

F i 6 k i n l é z e t e i;

Torda,
Gyulafehérvár, 

Marosujvár, 
Maroshéviz, 

D i t r ó, 
Mócs 

- Gyergyőszentmiklós, 
Csíkszereda, 

Csík szentmá rton, 
Kézdivásárhely.

K i r endeltségei*.

Aranyusgyéres.
Elfogad betéteket, leszámítol 

váltókat és bárhova 
teljesít átutalásokat, 

meghitelezéseket-
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Lesoványodott, erőt le-., 
vérszegény, tűdőbejc ^i 

g.í. betegek részére áldásate

—---- -—_———— g
i

r
erőtápszer. — Étvágy ja
vító, erősítő, vérképző 
hatása szembetűnő.
Kapható: gyógyszertárakban é» Or. Nagy Árpád gyórryszeHírabi: 
Cluj-Kolczsvái. Calea N'ctitor, — Egy druoz 120 lei Postán küH/j 
135 lei. Egy teljes kúrához 5 doboz 500 lei bérmentve, uUnvé’h’i.

Hiíznétati utasítás nűntkn dobozhoz

oltványok, amerikai alenyvesszci 
legjutányosabb beszerzési forráíS
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Modern méhészeti eszköze 
műlép, valódi méhviaszból pe!í 

sodrony anyarács legolcsóbban 
beszerezhető

DZiERZON-mthészeV Gratiea—• Kagjt^

e
díszfák, díszcserjék, rózsák, szőlő* 
á_____ \ ' r
legjutányosabb beszerzési forráíS _ 
grót Bethlen László faiskola <J 
és szőlöollvÁt’ylelepér.él Retea? j
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GyümölcsfaoUványolí

Retteg, jud. Somej.

Gazdatársak ! 0LCSÖB3 LETT A SZUPERFOSZFÁTI Gazchtfajj*
Tavaszi vetésekhez 16— 18%>’-os vízben és citrátban oldható foszforsavtartalmu 

SZUPERFOSZFÁTOT ajánlunk.
Könnyen oldhatóságánál fogva a legalkalmasabb trágya fejtrágyázáshoz is!

A kálihiány pótlására használjunk 40%-os
Tanácsot, útbaigazítást, felvilágosító iratokat ingyen készséggel ad: 

nnw w * *Cí rt rs- í Bucuresli, I. Cal. Victoriei 29. ’
23 - fiVl 3 S Q SÍ I O.*" d . 1 Brasov-Brassó, Strada Garei 70. , *” T V | Cluj-Kolozsvár, Str, Avram Jancu (Pelöíi-u j

Végül a .MAGYÁR NÉP" kiadóhivatala, a mezőgazdasági kamarák, !'
a gazdakörök és a vidéki képviseletek. ‘f

■ :
Kiadja a „Magyar Nép" kiadóbizottsága. Minerva Rt. Cluj—Kolozsvár, Str. Báron L. Pop (v, Brassaiti.’ ‘ i
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